Spillmannove povesti »Zrtev spovedne molceénosti« :
tu brani spovedna mol¢eénost, izdati skrivnost umora,
tam viteska ¢ast. — Prevod je popoln. Nekoliko moti
1. napaéna raba enklitik in 2. nedol. oblika pridevnika
v zvezi s svojilnim ali kazalnim zaimkom (ta skrivnc-
sten m. skrivnostni odgovor, str. 15., njegov lepodoneé
glas m. lepodonedi, str, 31., i. dr. na ve& mestih. Naslov
Boy (izg. boj iz angl) je razloZen Sele na str. 136.; v
slov. naj bi bil prej; tudi »alibi« naj bi se pretolma-
¢ilo (zaradi latiniCine nevestih citateljev). — Srecna
je bila misel, prevesti ta roman, ki je po mnenju
mnogih kritikov celo globokejii od »Malenkosti« istega
pisatelja, jezuita L. Coloma. Knjiga zasluZi, da bi jo
pazno &ital zlasti izobrazeni mladi svet.

1. Debevec.

Koncerti.

Koncert Vuskovié.

Bilo je meseca oktobra 1913, ko je operni pevec
Marko VuSkovi¢, sedaj prvi baritonist hrvatske
opere, v Ljubljani prvi¢ nastopil. Ze takrat si je s svo-
jim orjaskim organom in zares umetniskim predavanjem
namah pridobil nae simpatije.

Dne 15. maja letos smo imeli priliko umetnika
zopet slisati in uzivati, Tekom zadnjih let je Vuikovi¢
odividno napredoval in se izdatno izpopolnil. Glede
glasu se mi zdi, da se je pri njem zgodila priblizno enaka
izprememba kot smo jo svojcas opazili pri naSem pevcu-
mojstru Bettetu. Saj je znano, kako je dunajska 3ola
Bettetov prvotni nenavadno Siroki, hrupni in skoro ro-
bati glas imenitno izlikala in ublazila. In tudi Vusko-
viéev bariton je — odkar smo ga pred leti slisali —
izgubil vso pretiranost glede irine in mo¢&i; izredno se
je ublazil in izbrusil v plemenito nastavljen, polno a
vendar volino doneé glas. Vuskovicev bariton je zelo
obsezen, proZen, v legah primerno izravnan, v niZavi
sicer véasih nekoliko sibek, pa vendar ne brez vsebine,
v srednji in visoki legi in tudi v falzetu posebno kra-
sen. Njegovo predavanje pesmi je njih prave dozivetje.
V trenutku izvajanja je Vuskovié¢ s celo duSo in z vsako
miSico svojega telesa pri predmetu, ki ga opeva. Tudi je
njegov nastop ¢udovito miren. Efektov ne isée, ker pre-
visoko ceni resniéno umetnost.

Njegov spored je nudil pesmi in arije. Zastopani so
bili pl. Zajc s pesmijo »Tiha noé« in z arijo iz
opere »Zrinski«; RuZié¢ s pesmijo »Ja te lju-
bime« in z znatilno, 8aljivoljubko slovaiko na-
rodno pesmijo. lzmed skladb nemgkih skladate-
liev sta bila na sporedu Léwejev »Sats« (Ura) in
Rubinsteinova »Asra«. Stiri dalj§e izbrane arije
so bile: Cajkovskega: Arija kneza Gremina iz
opere »Onjegin«, Dalibesova iz opere »Lakmexs,
Verdijeva iz opere »Ples mask« in Thoma-
sova napitnica iz opere »Hamlet«. Posebno v
zadnji se je odliéni pevec razodel v vsej svoji vrlini in
moéi. Bil je to veliasten, vse prejénje presegajo¢ konec,

G. prof. Krauth je kot izboren spremljevalec na
klavirju naSemu obé&instvu Ze dobro znan. Samostojno
ni nastopil, dasi je bilo tudi njegovo solistiéno igranje
naznanjeno na sporedu.

Koncert Vuskovié treba zabeleZiti med najboljSe
tukajinje prireditve minule koncertne sezone,
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Koncert Kocian-Rypl.

Violinskega virtuoza Jaroslava Kociana
imamo v Ljubljani Ze iz prejdnjih let v najboljSem spo-
minu. Toda zadnji njegov nastop pri nas 23. maja 1917
nam ga je e bolj priljubil. Ko je pred nekaj leti igral v
»Mestnem domu«, se nam je vsiljeval vtis, kot da hoce
umetnik svojo — brez dvoma virtuozno — igro na-
praviti Se umetnej$o z raznimi zunanjimi gestami in z
neko visoko pozo. A topot nismo te nepotrebne pri-
mesi kar ni¢ veé opazili. Kajti Kocian je nastopil s
svojo veliko umetnostjo pred polnostevilnim obé&instvom
tako, kot bi igral v oZjem prijateljskem krogu: prepro-
sto, ljubeznivo, naravno. In to se vsakemu resniénemu
umetniku tudi najbolje poda.

Spored je bil kar mo¢ lep. Mozartov naivno
ljubeznivi, na videz sicer preprosti, a vsebinsko ven-
darle tolikanj bogati koncert v D-duru, Gold-
markov barveno pestri koncert v A-molu,
kakor tudi $tiri manj$i moderni komadi: Kocianov
»Intermezzo pittoresque«, Dvofak-Kreislerjev
Slovanski ples v E-molu, Chopin-Wil-
helmijev Notturno in Wieniawskega Po-
loneza v A-duru so bile same prvovrstne skladbe,
ki so tudi v razvrstitvi tvorile zelo primerno gradacijo.

Kocianova igra je vzorno ¢&ista, sogna, skoro bi
rekel sladka in prepojena globokega obéuta; v tehni-
¢nem oziru pa ga izlepa ni bilo mesta, je ni bilo pasaze
ali kakrénekoli tezkoe, ki bi je umetnik ne bil ob-
vladal z najveéjo lahkoto.

Na klavirju je Kociana izredno fino spremljal mlad
koncertni pianist A, C. Rypl iz Prage. Skoro never-
jetno je, kako se je ta izborni pianist znal prilagoditi —
toda kaj pravim prilagoditi — kako se je znal vZiveti v
Kocianovo igro, v njegovo umevanje in obéutenje iz-
vajanih tezkih skladb. Niti za en hip ni nobeden izmed
njiju prehiteval, niti za hip ne zaostajal. In Ryplov
pianissimo! Komaj sliSen je bil, a vendar natan¢no raz-
logen. Pravi pajéolan najfinejse vrste. Ravno tako pa je
Rypl po potrebi tudi podértal, kar je bilo treba pod-
¢rtati, zlasti v Mozartovem in Goldmarkovem koncertu,
ko se razne teme — kakor v te vrste skladbah sploh —
pojavijo zdaj v glavnem, koncertujoéem, zdaj v sprem-
ljajotem instrumentu.

Kot samostojne skladbe je Rypl na klavirju izvajal
tri znamenite skladbe é&egkih skladateljev: Lukovo
»V roztonZenic, Novakov »Amoroso« in
Smetanov »Furiant«. Oba umetnika sta po-
samne skladbe 3e dodala,

Ta koncert je tako prelepo uspel, da si boljSega
zakljutka letodnje koncertne sezone nismo mogli Zeleti.

Stanko Premrl.

To in ono.

Franc Levec. Nekrolog. (Dr.Janko Bezjak.) —
V ponedeljek dne 4. decembra 1916. 1. se je pomikal
kmalu po tretji uri popoldne slovesen in velicasten
izprevod, kakrinega le redkokrat vidi§, po ljubljan-
skih ulicah. Pred S&tirivpreZnim mrtvagkim vozom je
korakala dolga vrsta ugencev in ufenk raznih ljub-
ljanskih %ol, za vozom in Zalujoéimi je stopala izredno
velika mnozica ljubljanske gospode, med njo mnogo
visokih dostojanstvenikov in uradnikov, srednje- in



